
 

Saint John Paul II  
Parish 

39 East 22nd Street, Bayonne, NJ 07002-3753 
 Rectory 201-339-2070; Fax 201-339-3676 

Email: stjp2church@gmail.com  
Web: www.johnpaul2parish.com  

Served by: 
Rev. Zenon Boczek SDS, Pastor 

Rev. Pawel Dolinski SDS, Parochial Vicar 
Rev. Lukasz Kleczka SDS, Parochial Vicar 

 

The purpose of the Salvatorians is to strengthen, to defend  
and to spread the Catholic faith everywhere insofar as this 
is committed to it by Divine Providence. Therefore,  
by exercising this ecclesiastical teaching function in word 
and writing, it intends to achieve the end that all people 
might know more and more the one true God and Him 
whom He sent, Jesus Christ. 

 

Kenneth Woolley, Mirosław Szyperek - Trustees 
Agnes Barowicz, Parish Secretary 

Blanca Cisneros, Director of Religious Education 
                        Safe Environment Coordinator 

Dayle Vander Sande, Music Minister 

        
 WEEKEND MASESS 

 Saturday: 
4:30 PM at Our Lady of Mount Carmel Church 

Sunday: 
7:30 AM; 8:30AM (Italian) 9:45 AM; 11:00 AM (Polish) & 12:30PM;  

Our Lady of Mt. Carmel Church 
 

WEEKDAY MASSES: 
Our Lady of Mt. Carmel Church 

Monday – Friday: 8:00 AM, (Polish) [except Thursday] & 9:30 AM (English)  
Saturday: 8:00 AM (Polish) & 9:30 AM (English) 

Tuesday 6:00 PM (English), Thursday 6:00 PM (Polish) 
 
 

CONFESSIONS: 
Our Lady of Mt. Carmel Church 

  Daily from Monday to Friday after morning Masses (by request) Saturday after 9:30AM Mass 
 
 

PARISH OFFICE HOURS: 
Monday, Wednesday and Thursday: 9:00 AM to 12:00 Noon; 1:00 PM to 4:00 PM 

Tuesday: 9:00 AM to 12:00 Noon; 1:00PM to 6:00 PM 
Friday: 9:00 AM to 12:00 Noon; 1:00PM to 3:00 PM 

Twelfth Sunday in Ordinary Time 
June 20, 2021 



BAPTISMS: 
Baptisms are held on Saturdays and Sundays 

throughout the year.  
Register by calling the rectory. 

 
CONFESSION: 

Daily from Monday to Friday after morning Masses 
(by request) Saturday after 9:30AM Mass 

 
MARRIAGE: 

Arrangement must be made with one of the priests at 
least six months before the date of the wedding. Con-
firm desired date at the church before making other 
arrangements. At least one of the engaged persons 

(or their parents) must be a registered and active pa-
rishioner of St. John Paul II Parish. Weddings are not 

scheduled on Sunday. 
 

ANOINTING OF THE SICK: 
Please call the Rectory. 

 
RITE OF CHRISTIAN INITIATION FOR 

ADULTS  
(RCIA) The RCIA is the process the Church uses to 
form and inform those who want to “inquire” about 

the Catholic faith. This process is for those who have 
never been baptized, baptized adults needing Confir-
mation and Holy Eucharist, and those of other faiths 
who feel called to become Catholic. For more infor-
mation please call the Parish Office @ 201-339-2070  

 

1. Wszelkie zaświadczenia stwierdzające że dana 
 osoba jest wierząca i praktykująca a tym samym,  

że może być Rodzicem Chrzestnym, Świadkiem do 
Sakramentu Bierzmowania 

 (oraz inne zaświadczenia) będą wydawane  
w kancelarii parafialnej po trzech miesiącach  

przynależenia do wspólnoty parafialnej 
 i wywiązaniu się z powziętych zobowiązań wobec 

parafii. 
 

 2. Wszyscy katolicy z naszej parafii, mają 
obowiązek uczestniczenia w niedzielnych  

i świątecznych Mszach św. oraz wspierania swojej 
parafii poprzez składanie ofiar na kościół. 

Status parafianina/parafianki Parafii Jana Pawla II 
otrzymuje osoba, która ma ukończony 21 rok życia 
 i niezależnie od tego, czy zamieszkuje z rodzicami 

czy też samotnie, podlega zobowiązaniom  
wynikającym z przynależności do rodziny  

parafialnej. 
 

 3. Rodziny, które zmieniły adres zamieszkania, 
proszone są o poinformowanie kancelarii parafialnej, 

w celu aktualizacji danych adresowych.  

CHRZTY: 
Chrzty odbywają się w soboty i niedziele. 

 Rejestracja wkancelarii parafialnej. 
 

SPOWIEDŹ : 
Od poniedziałku do piątku po porannych  

Mszach św. (na życzenie) w sobotę po porannej 
Mszy Św. o godzinie 9:30  

 
ŚLUBY: 

Narzeczeni powinni zgłosić się do księdza na 6 
miesięcyprzed datą planowanego ślubu.  

Prosimy potwierdzić datę w kościele przed podjęci-
em innych ustaleń. Przynajmniej jedno z narzec-

zonych (lub ich rodzice) musi być            zarejestro-
wanym i aktywnym parafianinem św Jana Pawła II. 

Śluby nie odbywają się w niedzielę. 
 

SAKRAMENT NAMASZCZENIA  
CHORYCH: 

Prosimy zadzwonić do kancelarii parafialnej. 
 

SPONSOR CERTIFICATE AND LETTER OF 
GOOD STANDING 

The purpose of a sponsor certificate is for the 
 individual (sponsor) to aid the candidate in leading a 
Christian life in a manner that faithfully fulfills the  

obligations of Catholic faith. To do this, the individual 
must be living the Catholic faith. The certificate is a 
sworn statement that attest you are actively attending 
mass, practice the catholic faith, and have received  

Baptism, First Communion and Confirmation. Therefore, 
if you are not a registered parishioner of this this parish, 

you will not be able to be a sponsor. If you wish 
 to become a parishioner, then you must register and wait 
a three-month period before we give you the certificate. 

Completing the Sacraments in this parish does not 
 qualify you to receive a sponsor certificate.  

 
************* 

 

UPDATE YOUR CONTACT INFORMATION 
Call the rectory to update your contact information such 
as address, apt/fl., phone  and email to prevent mailing 

errors or not receiving your envelopes. Thank you. 

 



SUNDAY, June 27, 2021 
7:30 AM   ++ Marianna & Waclaw Chojnowski 
      (Syn z rodziną) 
8:30 AM   San Giovanni 
9:45 AM   + John Matuch (Family) 
11:00 AM  Wiele łask Bożych I opieki Matki Bożej z 
 okazji 40 urodzina dla syna Pawła Wojtowicz 
      (Rodzice) 
12:30 PM  + Ronald Orloff (Janina & Izabela) 
 

 

***************** 

Spiritual Offering  
June 20-26, 2021 

 
 

SANCTUARY LAMP 
++ Elvira & Giuseppe Ciraco (Daughter Maria) 

 

ALTAR BREAD AND WINE 
+Franco Amato (Maria Nolfo) 

 

INFANT OF PRAGUE 
Happy 50th Wedding Anniversary Mr. & Mrs. Dunne 

(Loving Sisters) 
 

SACRED HEART CANDLE 
Special Blessings 

 

DIVINE MERCY CANDLE 
+ Vito Ciraco (Wife Imacolatta) 

 

BLESSED MOTHER CANDLE 
Health for Wieslawa Duchnowski (Family) 

 

O.L.OF CZESTOCHOWA CANDLE 
+ Maria Stefanska  

(Loving Son, & wife & Grandchildren) 
 

ST ANN CANDLE 
+ Zofia Zielinska (Maria & Casey Mroczkowski) 

 

ST. ANTHONY CANDLE 
++ Vincenzina Fontanelli & Generoso Paparazzo  

(Lucia Spano & Family) 
 

ST. FRANCIS CANDLE 
Special Blessings for Tony (Mom & Dad) 

 

ST. JOHN PAUL II CANDLE 
+ Rev. John Olszewski (Cindy Macon) 

 

ST. JOSEPH CANDLE 
++ George T. & Margaret M. Knoop 

 (Daughter Audrey) 
 

ST. JUDE CANDLE 
+ Lenny Bajor (Maria & Casey Mroczkowski) 

 

ST. STANISLAUS CANDLE 
Birthday Blessings for Fr. Pawel  

(David & Laraine Holt) 
 

O.L.OF THE ASSUMPTION CANDLE 
+ Franco Amato (Maria Nolfo) 

 
SATURDAY, June 19, 2021 
4:30 PM  Mass for All Fathers, Grandfathers &  
     Godfathers, Living & Deceased 
 
SUNDAY, June 20, 2021 
7:30 AM   For All Fathers, Grandfathers &  
      Godfathers, Living & Deceased 
8:30 AM   San Vito  
     (Vitina Piacente & Imacolata Ciraco) 
      for All Fathers, Grandfathers &  
      Godfathers, Living & Deceased 
9:45 AM ;11:00 AM ;12:30 PM 
      Masses for All Fathers, Grandfathers &  
      Godfathers, Living & Deceased 
 
MONDAY, June 21, 2021 
8:00 AM   + Jan Sierzęga 
9:30 AM   ++ Mr. & Mrs. Saverio Bilotta  
     (Vito & Sam) 
 
TUESDAY, June 22, 2021 
8:00 AM   For Parishioners 
9:30 AM   + Stephanie Gillen (Francine Shelton) 
6:00 PM    + Nellie Matlosz (Cindy Macon) 
 
WEDNESDAY, June 23, 2021 
8:00 AM   + Henryk Drewnowski  
      (Julia Smoktunowicz z rodziną) 
9:30 AM   ++ Pietro & Grazia  
     (Sons, Nunzio, Mario & Antonio) 
 
THURSDAY, June 24, 2021 
9:30 AM   + Rosa Destito (Imacolatta Ciraco) 
6:00 PM    ++ Marianna, Jan i Marian Antoszczuk   
       oraz ++ Kamila & Jozef Mikolajczyk  
      (Janina Obolewicz z rodziną) 
 
FRIDAY,  June 25, 2021 
8:00 AM   ++ Janina & Edward Chorosz 
      (Borawski Family) 
9:30 AM   + Josephine Kotula (Husband) 
 
SATURDAY, June 26, 2021   
8:00 AM   ++ Zofia & Aleksander Szarnecki  
     (Irene Gosiewska) 
9:30 AM   In honor of St. Ann’s 
 
4:30 PM   ++ Nanvy & Les Kuchler (Family) 
 



 
 

June 13, 2021   
 

 
 

Regular:                                        $7,153.00 
Second Collection:                       $3,088.00      
(Assessment)     
—————————————————————— 
Total:                                            $10,241.00 

 
 

We thank all our parishioners for their 
generous support of our parish!  Bóg Zapłać!    

Grazie mille! 
 

A special Thank you to those who  
faithfully send in their envelopes each week 

through the mail. 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
Saturday - Sunday, June 19-20, 2021: 
  Air Conditioning Collection 
   
Wednesday, June 23, 2021 
   Eucharistic Adoration  -   
  After 9:30 AM Mass to 5:00 PM  
 
Saturday - Sunday June 26-27, 2021: 
  Peter’s Pence Collection 
 

************* 
 

- PAST WEEK - 
 
 

We welcome into the Church through the          
Sacrament of Baptism: 

 
Dorothy Lorraine Mendez 
Daughter of Esteban & Kelly 

 
Daniel Joseph Sullivan 

Son of Jeremiah & Amanda 
 

**************** 
 

Congratulations! 
 

Our heartfelt best wishes to  
Matthew Kierez and Justyna Ozimek 

 on the occasion of their marriage 
 

GOD’S PLAN FOR GIVING  
 

Our parish church is totally dependent upon your finan-
cial support and generosity. Without your 

 generosity we as a parish church could not  
function. Unfortunately, it takes money and we must pay 
the bills like any other household. The only difference is 

that we are much, much bigger.  
Please be generous with God’s given treasure 

 in supporting your parish church. Please consider tithing 
(5% of your income) if you have not done so in the past. 

 The Good Lord rewards you for your 
 generosity and sacrifice.  

 
 
 
 
 

 

 
Monday, June 21 

Genesis 12:1-9, Psalm 33:12 
Gospel: Matthew 7:1-5 

 
Tuesday, June 22 

Genesis 13:2-5, Psalm: 15:1b 
Gospel: Matthew 7:6,12-14 

 
Wednesday, June 23 

Genesis 15:1-12, 17-18, Psalm 105:8a 
Gospel: Matthew 7:15-20 

 
Thursday, June 24 

Solemnity of the Nativity of St. John the Baptist 
Isaiah 49:1-6, Acts 13:22-26, Psalm 139:14 

Gospel: Luke 1:57-66,80 
 

Friday, June 25 
Genesis 17:1, 9-10, 15-22, Psalm 128:4 

Gospel: Matthew 8:1-4 
 

Saturday, June 26 
Genesis 18:1-15,  Psalms: cf. Luke 1:54b 

Gospel: Matthew 8:5-17 

 
 

 
Your gift to Annual Appeal support important 

 programs and ministries which ensure that our faith 
is passed on to future generations. 

 Forming Future Priests & Supporting Retired  
Clergy, Caring for the Poor and Vulnerable  

 Proclaiming the Gospel  Passing on the Faith. 
 

Our parish goal for this year is $44,226.00 
In order to reach our goal the minimum offering  

is $40 per family, however, please consider   
making a bigger donation. 

 

 Your generosity, as always, is appreciated!  



 

ARCHDIOCESE OF NEWARK LAUNCHES UN-
PRECEDENTED FUNDRAISING EFFORT IN SUP-

PORT OF COMMUNITY PARISHES 
During Pandemic, Cardinal Tobin Encourages      

 Parishioners to Aid Local Churches and Ministries 
 

Cardinal Joseph W. Tobin, C.Ss.R, Archbishop               
of Newark, has announced an unprecedented  

fundraising initiative specifically aimed 
 at supporting continued outreach and archdiocesan par-

ish communities during the coronavirus  
(COVID-19) pandemic. 

The effort, coordinated with GoFundMe, a global online 
fundraising platform, will enable  parishioners to provide 
direct support to local churches throughout this challeng-

ing time.  A dedicated website,                                                 
at  www.rcan.org/parishsupport, has been                         

established for this program. 

Rosary for Sacred Heart     
of Jesus 

During month of June, there 
will be a rosary  in Italian on 

Tuesdays and Fridays at 
1:00 PM. 

Rosario per Il Cuore di Gesù 
 

Ogni Martedì è Venerdì ci sarà il 
rosario per Il Cuore di Gesù al 1:00 di 

pomeriggio.  
 

FATHER'S DAY PRAYERS 
Fathers must be loved, but sometimes you                
also feel the urge to pray for the health and            

happiness of your father. Read these Father's Day 
Prayers with full sincerity and humility to invoke    

divine blessings for the well being and prosperity of 
your father. 

 
Lord, I thank you for my dad 

Please take care of him 
He is getting older, 

but he is still brave and bold 
Please take care of him 

Amen. 
 

God, bless all the fathers in the world. 
Guide them in a loving way 

to be good role models 
and loving to all their children. 

Help them to be a father like You are. 
Give them grace and 

patience 
to handle situations 

Amen. 

Modlitwa do św. Józefa za mężczyzn i 
ojców  

Św. Józefie, Głowo Najświętszej Rodziny, 
powierzamy Twojej opiece nasze rodziny, 

w sposób szczególny mężczyzn: ojców, 
mężów, synów i braci; wszystkich 

mężczyzn, z którymi jesteśmy związani. 
Daj im męską odwagę, dzięki której potra-

filiby szanować i bronić swoje matki, 
żony, córki i siostry. Wyproś dla nich  
serca wrażliwe i czyste, by wszystkie  

kobiety, które im zaufały, kochali miłością 
bezinteresowną, współczującą i dyskretną. 

Taka miłość nie szuka własnej korzyści, 
ale pragnie jedynie ofiarować siebie w 
darze. Otocz swoją szczególną pieczą 

mężów i ojców rodziny; niech będą dla 
swoich żon i dzieci troskliwi, opiekuńczy i 
delikatni. Niech dają im oparcie i poczucie 

bezpieczeństwa. Amen.  

 

Flowers for San Vito's Statue 
June 20, 2021 

 
 

Were donated for the intentions: 
 

In Honor of San Vito 
(Maria & Imacolatta Ciraco 

 



 

Reflections for the week 

Sometimes an impression may arise in us that the world in which we live is governed by its 
own laws, that it moves forward as if God does not exist. So much suffering in the world, so 
much injustice. On the one hand, store shelves are overflowing with food and various goods, 
and on the other, poverty and people dying of hunger. Other times, we get the impression that 
people who live dishonestly, steal, cheat and lie are much better off than those who try to live 

in all conscience. In all this, however, let us not be overta‐ ken by doubt and anxiety.            
Let us try to see and believe that God sends his Angels to us even today, to confirm the truth 

that He is close, that he loves us, that He cares for us and that He is all‐powerful.                   
Let us contemplate today on the role of Guardian Angels in our lives. Let's talk to them and 

tell them a simple, but sincere: "Thank you."  
 
 
 
 
 
 
 
 

Refleksja na tydzień 
 

Czasem może narastać w nas swoiste wrażenie, że świat w którym żyjemy rządzi się swoimi 
własnymi prawami, toczy się do przodu jakby Boga wcale w nim nie było.                            

Tyle na świecie cierpienia, tyle nies‐ prawiedliwości. Z jednej strony zawalone żywnością        
i przeróżnymi towarami półki sklepowe a z drugiej bieda i ludzie umierający z głodu. Innym 

razem odnosimy wrażenie, że ludziom, którzy żyją nieuczciwie, kradną, oszukują, kłamią 
powodzi się o wiele lepiej niż tym, którzy starają się żyć uczciwie. W tym wszystkim jednak 
nie popadajmy w wątpliwość i spróbujmy zobaczyć i przekonać się, że również dzisiaj do nas 
Pan Bóg posyła swoje Anioły, żeby potwierdzić prawdę, że jest blisko, że nas kocha, że sie o 

nas troszczy i że jest wszechmocny. Zastanówmy się dzisiaj nad rolą Aniołów Stróżów w 
naszym życiu. Poroz‐ mawiajmy z nimi i powiedzmy im proste ale szczere: “Dziękuję.”  

 



Publikacja nowych wytycznych dotyczących 
zdrowia i bezpieczeństwa.  

 
W świetle zmian w polityce stanu New Jersey, które 
wejdą w życie 28 maja i 4 czerwca 2021 r. oczekuje 

się nastepujących zmian dotyczących zdrowia i 
bezpieczeństwa w czasie pandemii:  

*Zniesienie obowiązku noszenia masek w kościele 
dla tych, którzy są zaszczepieni. 

 *Wymóg utrzymywania dystansu społecznego jest 
zniesiony.  

*Osoby niezaszczepione będą nadal musiały nosić 
maskę.  

*Od piątku 4 czerwca wszystkie limity zgromadzeń 
w pomieszczeniach zostaną zniesione.  

 
 

Dyspensa od obowiązku uczectnictwa we Mszy św 
w Niedziele i Swięta Obowiązkowe zostaje  

zniesiona przez Ksieży Biskupów wszystkich 
diecezji w New Jersey od wekendu 5/6 czerwiec,  

We Mszach Św. transmitowanych mogą brać udział 
tylko osoby: poważnie chore, które z poważnych 
powodów nie mogą przyjść do kościoła, obłożnie 

chore leżące w domu, szpitalu lub placówce opieki 
społecznej  

 
 

Zapraszamy wiernych chrześcijan  
do powrotu do regularnego uczestnictwa w 
niedzielnej Eucharystii, która jest źródłem  

i szczytem naszej katolickiej wiary  
 

Updated Directives During the Covid-19 Pandemic  
 
 Given the reinstatement by the Bishops of NJ of the 
obligation to attend Sunday Mass and the lessening 

of restrictions from the state, the following is provid-
ed as an immediate update to the May 4 directives. 

 
 Effective May 28, masks will no longer be required 
for fully vaccinated persons. If not fully vaccinated, 

persons are strongly encouraged to follow CDC 
guidance and wear a face mask in public settings. 
Masks are still required on public transit and in 

health care settings, prisons, child-care facilities and 
schools, among other places. People will no longer 
be required to socially distance indoors or outdoors, 

(May 28), although unvaccinated persons should 
continue to maintain a safe distance from others.  

 
Effective June 4, all indoor gathering limits will  

be removed. Although these directives represent a 
reduction of pandemic restrictions, the local pastors/

administrators/chaplains can impose stricter  
regulations as needed.  

These may include wearing masks, social distancing, 
and signing in for Mass or activities.  

 
These directives apply to all indoor and outdoor 

events.  
 

Mass Attendance Cardinal Tobin and the Bishops of 
New Jersey are reinstating the obligation to attend 

Mass on Sundays and Holy Days of Obligation  
effective June 5/6, the Solemnity of the Most Holy 

Body and Blood of Christ.  
To read the official statement, please visit: https://
www.rcan.org/ Parishioners should be made aware 

of the reinstatement of the obligation.  
 

Churches and parish facilities may return to 100 per 
cent capacity with no social distancing for both in-

door and outdoor services and activities,  
as of June 4, 2021.  

 
• Parishioners should be informed that if they are 

vaccinated, they are no longer required to wear 
•  a mask. It is not required for parishioners to 

show proof of vaccination. 
•  Anyone not fully vaccinated should wear a 

mask. Any vaccinated person preferring to wear 
a mask should feel free to do so.  

• Churches and meeting spaces should continue to 
be sanitized after each liturgy, event or meeting.  

CCD  
REGISTRATION     

 DAY         
St. John Paul II Parish Center   

 
 

K- 8th Grade 
ConfirmaƟon * RCIA 

First Communion 

        
Sat. July 17 at 4pm-6pm 

Sun. August 22 at 9am-1pm 
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